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JacTOMy (PYHKITMOHMPOBAHUIO MX IPO3BHIN B PA3INIHBIX JHUTEPATYPHBIX HUCTOYHUKAX C OINHUCATEIHLHOW WIIH
peknamMHOl 1menblo. HekoTopeie miraTel, He oOnamaroniue OONBIIMM Pa3HOOOpa3MeM OCOOCHHOCTEH, UMEIOT
Bcero 4, 3 mm gaxe 2 mpossumpa: Operon (4), Amabama (4), Oraito (3), Hero-Hopk (3), Bepmont (2),
Bammnarros (2).

B pe3yJabTaTe NPOBEACHOI0 MCCICA0OBAHUA MOKHO CA€JaTh CJICAYIOIHUE BLIBOAbI:

1. COKpaH.[eHI/IC TOIIOHMMHMYECKNX Ha3BaHUH IIUPOKO HCIIOJIB3YCTCA B HOBCG,[[HCBHOﬁ KHU3HU
AMCPUKAHIICB, UMCCT HIMPOKOC HUCIIOJIB30BAHMWE Ha CTpaHHUIaX ra3€T U KYpPHAJIOB, a TaKXKE B Xy,Z[O)KeCTBCHHOfI
JINTCpaType. A66pCBI/IaTypBI SABJIAIOTCA TPpaAUIIMOHHBIMU O6H.[€HpI/IHSITBIMI/I 0003HaYEHUSIMH mTaToB, IIOMOI'ar0T
n30eXaTh OMOHHMUHU Ha3BaHHI7[, BBIITOJIHAIOT aApPCCHYIO (byHKLH/IIO. A66pCBI/IaL[I/I$I ABJIACTCA HCOTHEMIICMBIM
3JIEMEHTOM TONOHMMHYECKOW CHUCTEMBI aMEPHUKAHCKOTO AHTIUHCKOTO $3bIKa, BXOJWT B KYJIBTYpPHBIH (OH
AMCPUKAHIECB B YCTHOﬁ U HEPEOAKO B MMMCHbMEHHOM KOMMYHHUKAIIUH, TaK KaK K Ha3BaHUIO JIF000r0 HACEIEHHOIO
ITyHKTa I[O6aBJ'I$IeTC$I Ha3BaHUC IITAaTa WJIN €TO COKPAILICHHOC HAMMCHOBAHNC HAa MMCbMC.

2.BTopuuHple HaMMEHOBaHHS B (opMe MPO3BUI WMEIOT IMHPOKUN CIEKTp (QYHKITMOHHPOBAHUS. B
razerax, >KypHajax, Ha TE€JIE€BUJICHUH, B TUTEPATYPHBIX MPOU3BEJAECHUAX U B TTIOBCEIHEBHOM *K13HU. [Ipu ananmze
ra3€THbBIX W XYPHAJbHBIX crareil Oblia BBIABIEHA HMX 4YacTad IMOBTOPACMOCTD. brino O6Hapy)K€HO, 4qTo
¢urypupys B OJHOM HCTOYHHKE KaKk OQHUHMAIBHOE IPO3BUILE, B JPYrOM OHO BCTpEYaeTcs B KaTErOpPHU
HeO(bI/II_[I/IaJII)HOI‘O. HpO3BI/IH_Ia SABJIAIOTCA BIIOJIHE Y3aKOHCHHBIMU HAaWMMCHOBAHUAMH, KOTOPBIC HE BBIIIOJHAT
HEMOCPEACTBEHHYIO (DYHKIIMIO TOITIOHMMA, HO OMMUCATEIIbHYIO (DYHKIIMIO OHH BBIIOJIHSIOT IIKUPE, YeM COOCTBEHHO
TOIIOHHUMBI. HpOBBI/IIIIa (byHKIII/IOHI/IpyIOT KaK BTOPUYHBIC HAMMCHOBAHMA U OTPAXAIOT U NIEPCAAt0T 06pas KU3HU
1 00pa3 MBITIUICHUS, XapaKTePHBIH M1 aMEPUKAHCKOTO OOIIECTRA.

I/ICCHeI[OBaHI/Ie OTHOCHTCS K 0c0001i 00/1aCTH SI3bIKO3HAHUS U JIMHTBOANJAKTHUKU — JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUH,
OCHOBHas 3aJijadya KOTOPOIrO COCTOUT B M3YUCHHHU ACIICKTOB 06H_[€HaL[PIOHaHLHOI>’I KYJbTYpPbI, HAXOAAIIHUX CBOC
OTPa’XXCHUC B A3BIKC (B JIATCPATYPHOM SA3BIKOBOM CTaH)_IapTe). EH_[C COBCEM HCAABHO TOIIOHUMBbI ObLIH
00BeKTaMH JIEKCHKOTpadUIeCKON pa3pabOTKH JIMIIE B Teorpaduieckux cioBapsx. C pa3BUTHEM HHTEpeca K
HAallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOMY KOMIIOHCHTY B JICKCUKEC, B TOM YHCJIC OHOMaCTH‘-ICCKOfI, npeaAMCTOM HUCCIICAOBaHUS
JOJIZKHBI CTaTb HE TOJBKO (bOHOBLIe 3HaHHUA YJICHOB OHpeHeHeHHOﬁ SI3LIKOBOM 06H_[HOCTI/I, B ICJIIOM YIKC
MU3BCCTHBIC BUOBI U (l)OpMBI BTOPHUYHBIX HaHMeHOBaHHfI, CBs3aHHBIC C JaHHBIM FeOFpa(l)H‘ICCKI/IM Ha3BaHUEM, HO
1 ux crernudrka QyHKITMOHUPOBAHUS B PAa3IMUHBIX JUCKypcax. B MepcriekTHBe TEOPETHUYECKOTO0 OCMBICIICHHUS
CJICOYCT 0oJiee 4ETKO OIpeaACINTDb KaTCFOpI/IaJ'H:HBIf/i CTaTyC 3TUX CAWHUI] B JIEKCUKO-CEMAHTHYECKONH CHCTEME
AHTIIMHACKOTO sA3bIKA, a MMCHHO: KaKHM€ BUbl TOIIOHMMOB CUUTAaTh CHHOHMMAaMH1 WX BapyuaHTaMXi OMOHHUMaMHU.
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BOXKOE. C.
(3anopizvkuii HayioHanbHUll YHigepcumem)

THTETPAIIS PEAJIIA COEPH «KIHO» Y PO3SMOBHY AHI'JIIHCHKY MOBY

VY cTaTTi po3rNIAAaloThCS OCOOJMBOCTI BUKOPUCTAHHS peaniii Ta amo3iii chepu kinemarorpady y MOBCAKACHHOMY aHTJIOMOBHOMY
MoBeHHi. [IpogeMoHcTpoBaHO TeH eHIT iHTerpaii peastiii Ta anro3iid iHAycTpil KIHO Y pO3MOBHY aHTITIHCHKY MOBY.
Knrouoei cnosa: peanii, ano3ii, mepminu.

Bo:xkko 3. C. HaTerpanusi peanuii cepbl «<KHHO» B Pa3rOBOPHBIN aHIJMNCKUI A3BIK. B cTaTthe paccMaTpuBaroTCs 0COOCHHOCTH
HCTIONB30BAaHMS pEeanii U aJuTio3uil cdepbl KuHeMmaTorpada B €XeIXHEBHOH aHTIOSA3BIYHON peur. IIpomeMOHCTPHPOBAHO TEHICHINU
HHTErpalliy pealuil U alIlo3Uil HHAYCTPUU KMHO B Pa3rOBOPHBII aHMIMHACKUNA S3BIK.

Kniouesvie cnosa: peanuu, anniosuu, mepmumoi.

Bozhko E. S. The integration of the realia of the “cinema” sphere into the spoken English language. This article addresses the
peculiarities of the use of the realia and allusions of the cinematography sphere in the everyday English speech. The tendencies of the
integration of the realia and allusions of the cinema industry into the spoken English language are demonstrated.
Key words: realia, allusions, terms.

Binblire HiXK ¢TO pOKiB ToMy, 28 rpyaus 1895 poky, 01 Bxoay no «I'pan-kade» Ha OynapBapi KanynuHis,

BinOyBcsi mepiuiuii kiHoceaHc OpatiB Jliom’epiB. Tak 3’IBHBCS «HOBHH CBIT, MapajelbHHN peaTbHOMY»
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[['pabnenckas, Yepnaskerma 2001, c. 6]. CBirt, 1e movyaiy mpamroBaTH MITEHOHY Trofei. CBIT, SIKH 3MIHIOETHCS
3 KO)KHUM JTHEM B 3aJISKHOCTI BiJl TEXHIYHOTO 1 KYyJABTYpHOTO pO3BUTKY. Lle CBIT KiHO, - MHCTENITBA, 110 i B CBOIO
gepry TaKoK BILTMBAE Ha iHII cdepu (TermeOadeHHs, TeaTp, TEXHOJOTI Ta iH.).

Cdepa ximemartorpady pO3BHBAETHCS HACTUIBKH INBHAKO, IO BXKE dYepe3 MEeCATWIITTA Tcisd il
BUHHUKHEHHS, po3modanocsi GopMyBaHHS HE TiNBKH TEPMiHOJOTIYHOrO CIOBHMKA KiHO, ane ¥ IIUpPOKOi 0a3u
ao3ii Ta peasniii KIHOMHCTENTBA, BUKOPUCTAHHS SIKUX Y MOBCAKICHHOMY aHTJIOMOBHOMY MOBJICHHI Bce I
3QIAINAETHCS 11032 YBAro0 HAYKOBIIIB, IO 1 3yMOBIIIOE AKTYAJBHICTh TAHOTO JTOCIIIKEHHS.

Metor maHoi poOOTH € BUSBICHHS TEHICHINI Ta OCOOJIMBOCTEW iHTerparii peanidi iHAyCTpii KiHO 10
MOBCSKIECHHOTO aHTJIOMOBHOT'O MOBJICHHSI.

Mera nocmimKeHHS OOyMOBHJIA IIOCTAHOBY HACTYIHHX 3aBAaHb: 3poOWTH BUOIPKY HAHOUIBII
PO3IOBCIODKEHUX peallii chepr KiHO Ta BHSABHTH TEHICHINI BIUIMBY 3aco0iB MacoBoi Iudopmariii Ha
0co0IMBOCTI iHTErpalii peaniii KIHOMUCTENTBA Y pi3Hi chepr CYyCHITBHOI AiSIIBHOCTI.

IIpeaMeToM AOCTIIKEHHA ITOCTAIOTh OCOOIMBOCTI 1HTETpaIlil peasiii KIHOMUCTEITBA 0 MOBCSIKICHHOTO
AHTJIOMOBHOT'O MOBJICHHS.

O0’exTOM AOCTiIZKEHHS BUCTYNAIOTh peaii Ta anmo3ii cdepu kinemaTorpady.

Crin 3a3Ha4MTH, IO B MPOLECI CBOTO PO3BUTKY, MUCTELTBO KiHO CTaj0 YaCTHHOIO TaK 3BaHOI «MacoBOl
KYJIBTYypH», TAK BUHHUK iHTEPHAITIOHATEHAN TEPMIH «xiu» (3 HIMEIIBKOI kitsch — NermeBruHa, TT030aBICHIN CMaKy)
110 TT03HAYa€E MPUHIHI (HOPMYBAHHS €CTETHIHOTO 00’ €KTY, 3TiTHO JO MOTPEeOd MacOBOTO CMaKy i MacOBOi MOJH
[Dpeitnux 2005, c. 141]. Ho Toro , KiHO AJs IIMPOKUX MAac HACEJeHHs 3HIMaloTh MepeBakHO y CromyueHux
[lITarax Amepukw, e ['omBy/ cTaB KyJIBTYpPHHM IIEHTPOM KiHeMaTorpady. Came MacoBe KiHO Ja€ MOKITUBICTD
OTpUMaTHd OUTHIINN TPHUOYTOK, 1 TaKUM YHHOM BKJIAIaTH OLUTBINE KOINTIB HAa PO3BUTOK MHCTEITBA KiHO
[Bergfelder 2005, c. 315-367]. 1llo % n0 €BpomeichKOro KiHO, TO TYT TOIIMPEHE apT-XayCcHe KiHO, TOOTO
He3aleKHE KiHO, fKe He (iHAHCYeThCsl BENMKMMH KOMIaHiAMHU Ta croHcopamu [Henning 2005, c. 229-249].
Taka cuTyamis mpuBena A0 TOTO, IO 32 OCTaHHI ACCATIIITTA, caMe aMEpPHKAaHCHKI Iisdi KiHemartorpady
PO3IIMPWIIN TOPU30HTH JAHOTO MHCTENTBa. ToMmy i pealii came aMepHKaHCBKOTO BapiaHTy aHIJIIACHKOI MOBH
Bce Oinblie 1 Oinplle MONMOBHIOIOTH JIGKCUYHUE 3amac cepy KiHo (Hampukiaz, kKiHo mpeMist Oscar un To Move
brats [Movie Terminology Glossary 2011] — mokoiHHS peXXHCEPiB, MO 3 SBWIKHCS Y CBITI KIHO Ha MOYATKy
1970-x, cepen AKuX Taki TiraHtu cy4acHoro kinemarorpady sk CriBern Cminbepr, /xopmk Jlykac Ta Maprtin
Ckopcese).

TakuMm YmHOM, peanii KiHOIHIYCTpii Ta caMHUX KIHOCTPIYOK CTAalOTh HEBHYECPITHUM JDKEPEIIOM IS
30aradeHHsl CIIOBHMKOBOTO CKJIaay aHTJiWchkoi MoBH. Tak, iMeHa KyJBTOBHX KIHOTEpOiB HaOyBarOTh
CTEPEOTHIIIYHUX O3HAK, UTATH 3 (iIbMIB JAAIOTh 3MOTY BHCIJIOBIIIOBATH TYMKHU OiTBII BHPa3HO, METa)OPUIHO,
BUKOPUCTOBYBAaTH BJIACTUBOCTI acOLIaTHBHOTO psIy Ta KOHTEKCTy. KpiM Toro, mocTiiiHO BigOyBaeThCs
30aradeHHs PO3MOBHOI aHTJIIMCEKOI MOBH 3a paxyHOK TBOPIB KIHOMHUCTEITBA, aPK€ CHOTOAHI IIMHPOKO
MOLIMPEHE BUKOPUCTAHHS TaK 3BaHUX, «KiHO amo3ii». Hanpuknan, pemnika «/ '/l be back» onpasy x Haramye
HaM PO CJIaBHO3BICHOTO TEPMiHATOpa 3 HOTO TpiyM(aJbHUM MOBEPHEHHSM, 1 Y MOBCSAKICHHIA MOBI 4acTo
BXKHMBAETHCS SK JKapT (AHAIOTOM TaKOi PEINTiKM Ha TEPEHaX KpaiH cXimHOI €BpOIH € 1uTaTa 3 MyJbTHUIEMY PO
Kapmncona: «Owu ynemen, nHo obewan eepuymuocsay). 1o TOTo K, B 3aJI€KHOCTI BiJ KOHTEKCTY TUCKYpCY, «I Il be
backy Moke TO3HAUYUTH HE MPOCTO TOH (hakT, IO TOH, XTO ii MPOMOBIISE MOBEPHETHCS, a i Te, MO BiH
TTOBEPHETHCS KOJIM MOro HEe OyayTh OUIKYBAaTH, 3 IHIIOTO OOKY If0 X IUTAaTy MOYKHA TPOMOBHTH 3 TaKOIO
IHTOHAITIE€O, IO BHUCIIB HaOy/e 3JIOBICHOTO XapakTepy, i THM CaMHM OTPHUMATH KOMIUHHH e(eKT Bi HATAKY Ha
KIHOCTPIUKY.

Crin 3rajatu TakoXX BUTYK «d '0ohy, O HaJeKUTh KyJIBTOBOMY IEPCOHaXY | oMepy, repolo BioMOro Ha
BCIO 3€MHY KYJIO aMEpHUKAaHCHKOTO MYJIBTHILIIKaIiitHOTO cepiamy «The Simpsons». lleit BUTYK HE TIIBKH
YBIMIIIOB Y pPO3MOBHY MOBY Ta y MOBY KOpPHCTyBadiB [HTepHETY, Horo Bxke BKIIOYeHO 10 OKchOopachKoro
CIIOBHHKY 3 TiiyMadeHHsM: «used to express sudden recognition of a foolish blunder or an ironic turn of events»
[BBC News 2001].

PosrasHeMo geTanpHIINE IPUKIIAL PO BiIOMY YChOMY CBiTOBI TocTtath Doppecta ['amia, sixa 3’ ssBuiacs y
1994 poui, KoAM Ha eKpaHax uYUCIeHHUX KiHoTeaTpiB Crnomyuenux IlrariB BigOyBcs mnepmmii moka3s
onHOMMeHHOi cTpiukd. CbOrogHi Mamo KoMy Bimomo, mo pexucep PobepT 3eMekic BUKOpUCTaB imero uis
crieHapiro 3 pomany Yincrona I'pyma (1986 poky), amke sk OUTBIIICTh TOMIA CIOXKETY, TaK 1 OCOOHCTICTH
TOJIOBHOTO Tepos OyliM Ha/J3BUYAaHO BHUJIO3MIHEHI, JIO TOTO X pOMaH He OyB BH3HAHWU aHI YWTa4yaMmu, aHi
KPUTHKaMH, TOMY caMe, TaK 3BaHuil, KiHo-DoppecT OnMHUBCS Y OKYyCi HAIIOi yBary.

Kinoctpiuka «Forrest Gump» yBidIIIa 10 «aHTJIOMOBHOTO JKHTTSD BXKE OJpasy K IICIS TOKa3y, KOJH
sIIadi BUXOAWIN 3 KiHO3aJdy MPOMOBIIAIOUM muTath 3 ¢inbMy: One man left the theater repeating one of the
movie's many homespun aphorisms, "Stupid is as stupid does"; he called the movie "awesome" [Lyall 1994]; ta
110 1I1e OLIBINE CBIAYMIIO PO BIDIMB JAHOTO KiHOIIEAECBPY HAa PO3MOBHY MOBY, TaK II€ MUTTEBE nepedpasyBaHHS
Bimomoi rutatu “Run, Forrest, run’”: "I want to stand up and yell, 'Go, Gump, go!"' po3noBigaB >xypHajgicTaMm
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PO CBO1 BpakeHHs Bix mepmoro nepermany ¢himeMy Kpic [xekcon (Chris Jackson), rsmaq i3 Uukaro [Corliss
1994]. Kpim toro, yepe3z ®oppecT-OyMm caBHO3BICHY peIutiky “Run, Forrest, run” BUKOPHCTOBYBAJIM Mij yac
TparikoMIYHUX €ITi30/1iB 1 B IHIIUX CTPidKax, HAIPHUKIAL, Y KyiabToBiit “Fight club” (1999), y komenisx “Scooby-
Doo” (2002), “The Longest Yard” (2005), “You Don't Mess with the Zohan” (2008), “The House Bunny”
(2008) Ta OGaraTbox iHIIMX, a AEAKI KIHO-MHUTLI BHHECIIH alro3ito Ha ['aMIia HaBiTh y Ha3BM CBOIX IICACBPIB, 5K
TO y OpuTaHchkiit komenii “Run Fatboy Run” (2007), 1e MOXHa MPOBECTH YAMANIO Hapayelieil 3a CIOKETHUMH
JIHISIME 31 cpaBxHIM «Poppectom ['ammom». Kpim Toro, 1998 poky mmpokoi momyssspHocTi Habyma HiMeIlbKa
KiHOCTpiuka mig Ha3Boio «Lola rennt», i mo6 mpuBepHYTH OO (QiNEMYy yBary aHrJIOMOBHHX TIJISAadiB,
nepekiagadi oOpaiau BIy4YHY Ta TY4HY Ha3BY Ui Mpokary ayOibpoBaHoi Bepcii “Run, Lola, run” [The British
Academy of Film and Television Arts].

Cami aMepuKaHIli cTaBIAThCS 10 GpeHomeny Doppecta I'aMira 3 TUBOBIKHOIO TEIUIOTOIO, HE3BAKAIOYHN Ha
Bci i maponii. Cam nepconaxk ['amna 1e HacaMIiepes; yHiKajabHa 0COOUCTICTB, 1 oro (i3uyHi Ta MEHTaIbHI Baau
MarfOTh APYTOPSIHE 3HAUYCHHSI, ake Doppect OyB CBIIKOM ITEPEIIOMHUX TOIN JUTSI BChOTO CBITY 1 T AMEPUKH
y mepmry 4depry (BifiHa y B’eTHami, Buca/pkeHHS Ha Micsips, modaTok posmoBctomkenas CHIy, ckamman
Botepreiity, TBopuicTs EnBica) i 3a cnoBamu pexucepa kinoctiuku: “Gump takes a period that is painful to a lot
of people, but sees it from a different perspective, so that you're actually looking back with a fresh eye” [Elrick].
VY miaTBeppKeHHS TAaKOi Te3W MOYKHA HaBECTH IUTATY 3 camoro ¢inemy: "Life was like a box of chocolates. You
never know what you're gonna get.” 11i cioBa, 1o CTaJid KPWIATHMHE Ta YBIAIUIA A0 CHUCKIB MOpaJ TaK 3BaHOL
«HApOIHOI MYAPOCTi», UIUTYIOTh ¥ YHCICHHUX TeneBidiiHuX 1oy (Scrubs, Greek) Ta y ¢inemax (“Spider man”
(2002)). A mesiki kpeaTHBHI Iiap MEHEDKEPH 3a0X0UYIOTh CBOIX MOTCHIIIMHNX MOKYIIIIB TaciaMu TUIy: “DVDs
are like a box a chocolates. You never know what you're gonna get. That's because sometimes those extras that
look so good on the box turn out not to be as delicious as you imagine” [Daily News of Los Angekes 2001].

®enomen kiHocTpiuku mpo Poppecra ['ammna BIUIMHYB TakoX i Ha cBiT InTepHeTy. OKpiM YHMCIEHHHX
CalTIB, MPHUCBIUCHUX Oe3mocepeHs0 (PiIbMYy, 3yCcTpidaroTbesl TaKoX 1 Ojoru, dme odopMIICHHS Haragye
Jexopatii 3 Hporo KiHo meneBpy. Tak, Hampuknaz, icHye Omor (http://run-forrest.blogspot.com/) mig Ha3BoOIO
Run Forrest, Run, aBTOp sikoro HaszuBae cebe @oppectom [‘ammomM Ta BHUKOPUCTOBYE Ui (POHOBOTO
TEeMAaTHYHOTO 300paKCHHS JABHINI0O Ha aBTOOYCHIM 3ymuHIN (1me DoppecT pO3MOBISB 31 CTPIYHUMH
HE3HAHOMIISIMH ), TII0 CTBOPIOE BIATIOBIIHY aTMocdepy i yac CIUIKyBaHHS 3 BiJIBiMyBadamMu OJIOTY.

Kpim Toro, uepes nBa poku micias Buxony ¢imemy, y Cmomydenux llltaTax BiAKpWIH CHOYATKY Y
Momnrtepei, mratr KamidopHis, a moTiM 1 Iy HU3KY PECTOpaHiB, CIEIIadi30BaHUX HAa MOPEHPOIYKTax 3
OJTHOMMEHHOIO Ha3BOIO 10 Kommanii Poppecta Ta #oro apyra ba6ou “ Bubba Gump Shrimp Company”
[Bloomberg Business News 2009]. Ha cporomni mo BchoMy cBiTOBi mpamtoe 31 pecropan, 3 sKux 22
3Haxoaatecs y CLIA. Tpeba BigzHauuTH, 0 MOMITHKA KOMIIaHIT TiATpUMYy€E amio3ii Ha (ijdbM, TaK TOJIOBHUM iX
racioM € JIOCHTh TPOCTI CJIOBA, IO 32 CTHIIICTHKOIO O7pa3y K HarajyloTh BHCIOBIIOBaHHS camoro doppecra:
«Food is the hero at the Bubba Gump Shrimp Co., we serve food that makes our employees proud and will make
you want to returny [5]. Jlana kommaHisi BUCTyTa€ TakoK O(iliiHAM CIIOHCOPOM IIopidHOro Mapadony 7The Run
Forrest Run 5K [22], mpoTte Iie HE €QWHA OpraHi3amis CIIOPTHBHUX 3MaraHb IiJ BIDTUBOM (eHoMmeHy [amma.
Hampuknan, npuxmwibHUKH (BUTBMY 31 BCBOTO CBITY MArOTh 3MOTY CTaTH WICHAMH MIDKHApOIHOTO KIyOy Run
Forrest Run Run Club, oprani3zaTopu SKOTO TaKOX IOCTIHHO BJIAalITOBYIOTh MapaOHW Ta iHII CHOPTUBHI
3axoau [18]. 3 wacom BUTYK Run, Forrest, Run cTaB 3BUMHAM TIPH TIOTJISIII HA JIFOJAWHY, 0 ODKUTH, MOCTIIIAE, 1
IIpU IIOMY BUTJIAIAE TMPHHHAMHI Ha KPUXTY KOMIYHO Ta cMimrHo. B IHTepHETI wacTo TpamisioTecs (poro 3
300paxeHHSIM OXKY4YHX JIOACH 3 MiANMUCcaMy 9i TO OYKBaILHO Run Forrest Run, 9u TO iHKOJH 3 3aMiHOIO iIMEHi,
npoTe 31 30epexeHHs M CTPYKTYpH BHUCIOBY (Run, Emma, run!). IIpoTe He TiIbKM mpsiMe 3HAYCHHS LUTATH
YBIMIIIIIO 0 pO3MOBHOT MOBH. IpoHis dinbMy moinsrae y Tomy, mo caMm DoppecT 6iraB Hacmpasmi, «hHi3UIHOY,
3aBASKHA YOMYy OTPHMAaB CIIOPTUBHY CTHUIICHIIIO Y KOJICIIX1, BIDKMB Ha BiifHI, a OT foro aiBunHa J[XKeHHI 3aBKau
«yTiKaja eMOIliifHO» BiJl CBOIX HEBUPINIEHUX MPOOJIEM, BiJ BiJMOBINATBHOCTI Ta BiJl HEMPUEMHHUX CIIOTAiB.
Tomy B 3alleXHOCTI Biml KOHTEKCTy, (paza Run Forrest Run nexkonu HaOyBae 10 0OJi ipOHIYHOTO Ta
MIPUPEUCHOTO 3HAYCHHS HECBIIOMOI CIIpoOH BTEUi BiJl HE3TOTH.

LikaBuM BupaeTbcsi ToW Qakt, mo mnoctate Poppecta ['amna HacTiNBKH yKOpiHWIACS Y CydyacHid
AHIJIOMOBHIHM KyJIBTYpi, 110 HOTO YacTO MOPIBHIOIOTH 31 CIIPABKHIMHM BUIATHUMH Jis9aMU, SIK OT 3 ApHOJIBIOM
[IBapuenerepom: If Arnold was the "Last Action Hero," Gump is the "First Non-Action Hero" [Hinson 1994].
Kpim Toro, ozmpasy  micis MosiBM KIHOCTPIUKM, BUHAX1UIMBI KYPHATICTH aKTHBHO MOYAJIM BUKOPHUCTOBYBATH
o6pa3 Poppecrta y pi3HUX KOHTEKCTYaJIbHUX CUTYalisX, HAIPUKIA] Y CTaTTi 13 3aroyioBkoM «Mr. Gump Goes to
Washington» po3MOBITaETHCS PO MAJOBIAOMOTO Ta HEIIOMITHOTO TPHUBAIMKA Yac IMOMITHYHOTO Aisda Heiora
[Nuarpiva, Skl Ha 3aTaIGHAN ITOUB CTPIMKO MTPOCYHYBCS yIepe 10 Kap’ EPHUM CXO0/aM, IO OJIpa3y K Haramye
IUBOBIXKHY icTopito xutTsi ['amna: «The connection between Forrest Gump and Newt Gingrich -- The
Republican politician's rise to power reminds some of the blockbuster movie» [Gordinier 1995]. Koxwiit kpaiHi,
y pi3Hi yacu NOTPiOHI CBOI Tepoi, MPOTE MOHSITTS TePOI3My HE 3aBKIH MO3HAYA€E (HI3UIHY CHITY, BOHO OXOILTIOE
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pI3HI acMeKTH JIOJCHKOI CYTHOCTI, Tak 1 BHHHK DoppecT I'aMmm — HapomHW Tepoi, YacTHHKA S KOTO € B
KO)KHOMY, 3raJika Mpo SIKOTO BUKJIMKAE MPUBITHY ycMIlIKy: «The sap is rising in America, and his name is
Forrest Gump... Forrest Gump, Our National Folk Zero» [Hinson 1994].

PosrnsHeMo Tako IpHKIIaL Ipo TpabikHMKIB YaciB Bemmkoi menpecii Bonnie Parker and Clyde Barrow
[The Federal Bureau of Investigation], KoTpi cb0oroHi BiJoMi BCbOMY CBIiTOBI sIk ipocTo Bonnie & Clyde, Ta uni
iMeHa HaOynu 3arajibHUX O3HAaK, TOOTO 3aBAAKH KiHemaTorpady (y crpiukax npo Hux You Only Live Once, The
Bonnie Parker Story, Bonnie and Clyde, Bonnie & Clyde: The True Story) oTpuMany TOAAaTKOBI O3HAKH, IO 3
4acoM TIEPETBOPWIINCS y CTEPEOTUN «POMAHTUKH Ta 3J0YMHIB», «KOXAaHLIB-3JIOUYMHIIB», SKWUH 1HKOIH
BUCMIIOIOTH (SIK TO y Komenii Bonnie e Clyde all'italiana), nekonn BHKOPHUCTOBYIOTH Yy CIOXKETax AJISl MICEHb
pi3HUX MOB CBITY (aHrmiiicekoro - "The Ballad of Bonnie and Clyde" by Georgie Fame in 1967; HiMelbKOO -
"Bonnie und Clyde" by the German punk band Die Toten Hosen in 1996; pociticekoro - "bonnu u Knauo" Criua
1997 poky), y mitepatypi (Burrough, Bryan. Public Enemies; Knight, James R. and Jonathan Davis. Bonnie and
Clyde: A Twenty-First-Century Update) an 1o i iHIUX GiasMiB (Hanpukiaa, amosis Ha Bonnie & Clyde y
CIOXKETI PO rpadiKHUKIB-KOXAHIIB B OAHOMY 3 €Mi30iB OararocepiiiHoro mpoekty Num3rs, mpo 1o CBig4aTh
pi3Hi Biaryku risnadis: «The Bonnie and Clyde theme has been done to deathy», «Great way to open the third
season of the show as a Bonnie and Clyde like couple try to rob banks and spread other bad things...» [Spree
Reviews 2006]).

Kpim Toro, 3’ sBHITHCS CcTalli BUCIIOBH, sIK TO Bonnie & Clyde Death, 110 MOXXYTb ITO3HAYaTH B 3aJICKHOCTI
BiJl KOHTEKCTY «3aru0eib CIiByYaCHHKIBY, «3aruOesib 3JI0YMHLIB BiJl PYK MPEICTaBHUKIB 3aKOHY», «3arudeib
3JIOYHMHITIB-KOXaHIIIB» 1 T.J., @ TAKOXK death car — MaeThCs Ha yBa3i caMe MaIllMHA Ii€] Tapy 3JI0YMHINB. BuciiB
Bonnie’s cigar pose (06pa3 BonHi 3 ¢oro, 1mo Oyio BuiydeHO y Hel mia 9ac oOmyky, o0pas, 110 #oro Baayo
BUKOPHUCTAJIH Y KIHOCTPiYKax) BXHBAIOTh IOJ0 JKIHOK 3 YOJIOBIYMMH 3BUUKAMH, SIK-TO KypiHHA curapu [Bonnie
and Clyde Ambush Museum]. Crorogni ix o0pasu crnocTepira€mo Bxe HE TUTBKM y TBOpax MHUCTELTBa, BOHU
CTaJIM TEPOSIMU PEKJIaMHUX CIIOTaHIB, HANpHUKiIad, OynuHok Monau: «Bonnie & Clyde.. We make being bad, look
good» [It’s Been Real 2009].

[IpoTe HaWOINBIIOr0 BIUIMBY 3a3HANU XYPHATICTH, AJS SKAX I iMEHa CTald BIYYHOIO 3HAXiAKOIO IS
MeTtadopu, mo 3po3ymilia KOKHOMY, IO OApa3y K NMpHUBEpTac yBary. Tak, mepImi CTOPIHKH Ta3eT PsACHIIOTH
3aronoBkamu: «'Bonnie and Clyde' couple captured in Arizonay, a BXe TIOTIM HamaeThes nosicHeHHS: «Escaped
fugitives John McCluskey and his fiancee, Casslyn Welch, arrested at campsite after tip-off from forest ranger»
[Pidd 2010], uu To «'Bonnie and Clyde' couple arrested. Police in Spain have arrested a British man and Russian
woman suspected of a string of 'Bonnie and Clyde' robberies» [Telegraph Media Group Limited 2010], “Bonnie
and Clyde: Romeo and Juliet with guns” [Kozlowski 2009] Ta 6arato iHITUX TPHUKIIAIIB.

Tak, xinokputuk [xeiimc bepapainenni (James Berardinelli) 3a3HauuB, mo cboronHi, 3aBasku [ omiByny,
OLTBIIICTh aMEpHUKaHIIIB 3Hae iMeHa borni 1 Knaiiga, mpoTe He B 3M031 Ha3BaTH iMeHI TomimHbOrO IIpe3unenra
[Berardinelli 2003].

[lincymoBy1ouM NpOBEICHI JOCHIIKEHHS, MOXHa 3pOOMTH BHUCHOBOK, IO CHOTOJHI CIIOCTEPIraeThes
TOCTiiHEe 30aradeHHs] PpO3MOBHOI aHTIIIMCHKOI MOBH 3a paXyHOK BIUTMBY TBOPIB KIHOMHCTEIITBA Ha CBITOTJISI Ta
EPYIUILITO TIISAaqiB.

VY mopanbuioMy AOCTIIKEHHI MePCIeKTUBHUM € CTBOPEHHS Kiacudikamii peaniii Ta anmro3id iHgycTpil
KiHO, a TaKOX JIETAJIbHE CIIOCTEPSIKCHHS 3a TEHACHIIISIMH IHTErpamii muX KiHO-peallii Ta KiHO-allfo3id 10

IOBCAKACHHOI'O aHI'TIOMOBHOI'O MOBJICHHA.
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BPOCJIEHKO O. J1.
(3anopizvkuili HayioHanbHUll YHiGepcumem)
MHNOETUKA 3AT'OJIOBKY POMAHY K. M. KYT3EE «DAIRY OF A BAD YEAR»
(«IHOAEHHUK IMMOT'AHOI'O POKY»)

Kopucryrouncs 10CBiOM CydacHHX HAayKOBIIB ITOCTHKU XYIOXHBOTO TEKCTY, B CTaTTi aHATI3ye€ThCS ITOETHKA 3ar0JIOBKY OCTAHHBOTO
pomany «lllofleHHIK HOTaHOTO POKY» CY4YacHOrO aBcTpaiiiichkoro muchMeHHHKa J[x. M. Kyrsee. Po3mispatoTscst pi3HI migxomu 1o
PO3YMIHHSI CYyTHOCTI, BHIIB Ta (YHKIIH 3aroJIOBKY XYyIOXKHIX TBOPIB, a TaKOX JOCIHIKYIOTHCS I€PCOHANbHI, AJIFO3UBHI, XPOHOTOIHI
aCIIeKTH 3aroJIOBKy BHINE3TaJAaHOTO pPOMaHy. B IbOMy 3arosioBKy IIpe/CTaBJICHI OCHOBHI >KaHPOBi, TEMaTHUKO-NPOOIEMaTHHI,
¢binocopcrKo-eCTETHYHI XapaKTEPUCTUKH.

Knrouoei cnosa: 3a201060x, noogitine K0OY8aHHA, XPOHOMON, ANI03is, NOCMMOOEPHICIMCLKULL MEKCM.

Bpocaenko E. JI. [ToaTuka 3araasusi pomana Jl:x. M. Kyrsee «Dairy of a Bad Year» («/lHeBHuK ni1oxoro roaa»). Ha ocHoBe onbiTa
COBPEMEHHBIX HCClea0BaTeIe IOATUKU XYA0KECTBEHHOIO TEKCTa, B CTAThe aHAIU3UPYETCATCS IO3TUKA 3arjlaBUsl MOCIEIHEr0 pOMaHa
«/IHEeBHUK IJIOXOr0 roJja» COBPEMEHHOro aBcTpanuiickoro nucarens Jx.M. Kyrsee. PaccmaTpuBaroTcst pa3Hble HOIXOb! K [IOHUMAHUIO
CYIIHOCTH, BHAOB M (DYHKIMH 3ariaBUil XyNOXKECTBEHHBIX IPHU3BEACHUI, a TaKXKe HCCIEAYIOTCS IIePCOHAIbHBIC, AJUTIO3UBHEILE,
XpOHOTOIIHBIE ACHEKTHl 3arjlaBUsl YKa3aHHOTO poOMaHa. B ero 3arjgaBuu INpeJCTaBICHbl OCHOBHBIC JKAaHPOBBIC, TEMAaTHUKO-
npobiaeMaTHyYHbIE, PHIOCOPCKO-ICTETHYECKUE XapaKTEePUCTHKH.

Knrouesvie crosa: 3aznasue, 08otinoe koouposanue, XpOHOMON, A03usl, NOCMMOOEPHUCTNCKUL TEKC.

Broslenko O. L. Title Poetics of J. M. Coetzee’s novel “Dairy of a Bad Year”. Using the results of modern researches on the poetics of
a literary text, the problems of title poetics are analyzed in the article, based on the latest novel by Australian writer John Maxwell
Coetzee “Dairy of a Bad Year”. The article deals with different concepts, defining the essence, types and functions of a text’s title and is
devoted to the investigation of personal, chronotopic and allusive aspects of the title under research. The main genre, thematic,
problematic, philosophic and esthetic characteristics are represented in the title of the novel.

Key words: title, double coding, chronotop, allusion, postmodern text.

Ixon ([xozed) Makceenn Kyrsee (John Maxwell Coetzee) — aHrJIOMOBHMII MUCHMEHHHK, KPUTHK,
miareict. Jlaypear HobGemeBchkoi mpemii 3 mitepatypu 2003 poxy. Ilepmuit muchbMeHHUK, sSKkuii OyB ABidi
BiBHaUeHNH bykepoBchkoro mpemicro (B 1983 p. 3a poman «Kutts Tta vac Muxaena K.» («Life and Times of
Michael K.», 1983) ta B 1999 p. 3a poman «bezuects» («Disgracey», 1999)).

Ix. M. Kyt3ee HapoauBes B poanHi adpuKaHepiB — MOTOMKIB TOJJIAHACHKHX MepeceneHniB. 10 pokis
MIPO’KUB B AMepHIl, e cTae mpodecopoM 3 JiTepaTypd, MOBEPTAETHCA Ha baThKIBIIMHY Ta 3aiiMae Miclie
npodecopa Keiinrayncekoro yniBepcutety. IliBmennii Adpuni BiH Biggae me 20 pPOKiB CBOTO KHTTS.
Hes3Bakatoun Ha YMCIeHHI BiIAPSIKEHHA, PO 110 OM BiH He mucaB, BiH nuiie npo [liBgenny Adpuky, iHKOIH
BOHA IIOCTa€ Ha CTOPIHKAX HOTo pOMaHIB peallbHOIO, JIETKO VITI3HAHOIO, a JIEKOJW 3ary0JIeHMM B KOCMOCI
MidigamM cBiToM. KyT3ee Hikonn He OyB aKTHBHHM OOpIieM 3 amaprteimom, Ha BimMiHy Bixm Hanmia ['opmaumep,
HOTo MOTNA Ha CBIT — Iie BiICTOPOHEHUH HOTJIsiA TBOpL. B cBoix aBrobiorpadiunnx xkaHurax Kyrsee moscHioe,
0 B)XKE€ B TUTHHCTBI BiH HE MIT HE ITOMIYaTH HAMPY>KCHOTO COIAJILHOTO CTAHOBHINA OTOYYIOYOTO HOTO CBITY,
TaKk 3’SIBUBCS HOTO 1HTEpPEC IO «IPHUTHIYEHUX Ta OOpaKeHHWX». BiH TOBOPHUTH, IO Yepe3 3ITKHEHHS 1HTEPECiB
JIBOX pac KHoro 6aThKiBLUIMHA ITOCTaja Ha MEePeJHbOMY IIaHl — TYT NPOTHPIUYsl, KOH(IIKTH, 00pa3u, CTpaKIaHHS
BUCTYNAIOTh BHpasHime. Meronu 3axucty y immepii Oynu >KOPCTKMMH, BiANOBiAHI 3acobu — omip — Oymu
PIBHO3HAYHI 3a )XOpcToKicTio. B 2002 porli MICEMEHHHK IMMITpYBaB 0 ABCTpadii, Ie BiH 3apa3 3aiiMae odecHy
rocaay B yHIBEpCUTETI Anmemnaini.

AMepuKaHChKHH JiTepatypHuil KpuTuk AHApio Mapp razetu «Telegraph» B cBoei crarti «He is both fish
and fowl» maszuBae Kyt3ee cepito3HUM pOMaHICTOM, TBOPH SKOTO OONIOWI Ta BaXKKi IJIA CHPUHHATTA, a CTHIIb
300paskeHHs — cTucimid. CaMme 3aBIsSKH BiACYTHOCTI IMO3WTHBA BiH OTpUMaB JiBi bykepoBChKi mpemii Ta 6araTto
iHIIMX HaropoA. BiH € chpaBXHBOIO JITEPaTYpHOIO CYINEP3ipKOI0, sIKa OCBITIIOE CKJIaIHI MUTAaHHS JIOJACTBA .
«The case for J.M Coetzee is straightforward. He is serious, as few other novelists now bother to be. His books
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